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1 Chapter 1 A brief introduction of Lecturing, Acquiring translation
translation Discussing, theory
Exercising.
Chapter 2 The standard and process of | Lecturing, Translation theory
2 translation Discussing, learning,
Exercising. Sentences analyzing
Lecturing, Translation
Chapter 3 Comparison between Chinese , . .
3 Discussing, | comparison,
English——peri 1 . . .
and English=period Exercising. Translation practice.
) ] Lecturing, Translation
Chapter 3 Comparison between Chinese ) . )
4 ) ) Discussing, compar ison
and English—period 2 o . .
Exercising. Translation practice.
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Chapter 4 Common methods

and skills

Translation

on lexical level Lecturing, compar ison
5 Period 1 The choice, extension and Discussing, Sentences analyzing,
emotion of word meaning Exercising. Translation practice.
Period 2 Conversion
Chapter 4 Common methods and skills Lecturing, Translation
on lexical level Discussing, | comparison
6 Period 3 Amplification Exercising. Sentences analyzing,
Period 4 Repetition Translation practice.
Chapter 4 Common methods and skills Lecturing, Translation
on lexical level Discussing, compar ison
! Period 5 Omission Exercising Sentences analyzing,
Period 6 Negation Testing. Translation practice.
Testing Comparison and
8 Middle test
reflection
Lecturing, Translation
Chapter 5 Common methods and skills . . .
Discussing, | comparison,
9 on syntactic level .. .
Exercising. Sentences analyzing,
Period 1 Division and Combination ) )
Translation practice.
Chapter 5 Common methods and skills Lecturing, Translation
on syntactic level Discussing, | comparison
10 Period 2 The translation of passive Exercising. Sentences analyzing,
voice Translation practice.
Chapter 5 Common methods and skills Lecturing, Translation
on syntactic level Discussing, | comparison
M Period 3 The translation of Exercising. Sentences analyzing,
substantive clause Translation practice.
Chapter 5 Common methods and skills Lecturing, Translation
on syntactic level Discussing, | comparison
12 Period 4 The translation of Exercising. Sentences analyzing,
attributive clause Translation practice.
Chapter 5 Common methods and skills Lecturing, Translation
on syntactic level Discussing, | comparison
"3 Period 5 The translation of adverbial | Exercising. Sentences analyzing,
clause Translation practice.
Chapter 5 Common methods and skills Lecturing, Translation
on syntactic level Discussing, | comparison
14 | Period 6 The translation of long and Exercising. Sentences analyzing,

compound sentences

Translation practice.
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05 Chapter 6 Common methods and skills
on semantic level

Lecturing,

Discussing,

Exercising

Testing

Translation
compar ison,
Sentences analyzing,

Translation practice.

16 | Reviewing

Discussing,

Exercising

Translation
compar ison,
Sentences analyzing,
Gomparison and

reflection
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